
II. világháborús frontesemények 
és következményei Mesztegnyőn 
és környékén I. 

M e s z t e g n y ő község S o m o g y m e g y é b e n Marcal i tó l 10 km-re és Bala tonmár iá tó l 27 km- re 
dé l re ta lá lha tó . A falut északkele t rő l H o s s z ú v í z , északról Kelevíz , é s z a k n y u g a t r ó l Gadány , 
nyuga t ró l Nagyszakács i , d é l n y u g a t r ó l Szenyér , délről Böhönye, délkele t ről N a g y b a j o m , ke-
letről Kak és Cse r fekvés ha tá ro l ja . 

A k ö z s é g h a t á r á b a n a fa lutól dé lnyuga t r a 2 k m - r e Sósgá tpusz t a , dé l re 2,5 km- re Landi -
pusz ta he lyezked ik el, m i n d k é t te lepülés köz igazga tás i lag M e s z t e g n y ő h ö z tar tozik. A vizsgál t 
i d ő s z a k b a n m i n d k é t te lepülés lakot t volt. 

A község lakóinak száma a köz igazga tás i lag hozzácsa to l t t e lepülésekkel együ t t 1600 fő. 
A falutól n y u g a t r a a Marca l i -há t észak-dél i r ányú d o m b v o n u l a t a i h ú z ó d n a k 250 m tenger-

szintfelet t i l e g n a g y o b b m a g a s s á g g a l . E d o m b v o n u l a t o n ta lá lható a Gadány i -cse r és a Mesz-
t egnyő i - sző lőhegy is. Innen n a g y o n jó ki látás nyílik tiszta időben 30 -35 km távo l ság ra is. 
A lá támasz t j a ezt az állítást a z a t ény is, hogy a Magya r Királyi H o n v é d s é g itt ép í te t t ki egy 
m e g f i g y e l ő p o n t o t légvédelmi felder í tés céljából. Az ada toka t a za laegerszegi l égvéde lmi 
k ö z p o n t b a jelentették.1 

A háború előszele 
Az 1944. év kataszt rofál is vol t a t enge lyha t a lmak számára . Á l l a n d ó a v i s s z a v o n u l á s a f ron-

tokon, és e g y r e ny i lvánva lóbb , h o g y elveszítik a h á b o r ú t . 
A n é m e t Dé l -hadse regcsopor t 1944. június 25-én H a n s Fr iessner p a r a n c s n o k s á g a a la t t ekkor 

m é g R o m á n i á b a n harcolt a D n y e s z t e r - K i s i n y o v - J a s i - K á r p á t o k v o n a l á n . A h a d s e r e g c s o p o r t 
az 1944. a u g u s z t u s 23-i r o m á n átá l lás és a szovje t t á m a d á s miat t s z o r o n g a t o t t he lyze tbe kerül t , 
és a szöve t séges m a g y a r c sapa tokka l együ t t á l l a n d ó harcban v o n u l t vissza Erdé lybe . 2 1944 
s z e p t e m b e r é b e n m á r a t r ianoni M a g y a r o r s z á g o n fo lynak a ha rcok . 

Ebben a z időben M e s z t e g n y ő m é g békés képe t muta to t t , d e a h á b o r ú r a u ta ló jelek m á r 
é rzéke lhe tők . 1944 ok tóbe rében egy német tiszt vezetésével n é m e t , m a g y a r és o lasz ka-
tonákból ál ló csopor t é rkeze t t a fa luba. A t iszteket l akásokban , a legénységet istállók-
ban és p a j t á k b a n szál lásol ták el, és pár n a p mú lva t ávoz tak . 3 A z t á n fe l tűn tek dé l felől 
a Bácskából m e n e k ü l ő svábok . Nagy, erős vasa l t szekerekkel é rkez t ek , és a házakná l szállá-
soltak be. Élelmiszer t hoz tak m a g u k k a l , és vásá ro l t ak is. N é h á n y hét m ú l v a ők is e lhagy ták a 
falut .4 

A 3. U k r á n Front p a r a n c s n o k a Tolbuhin marsa l l 1944. n o v e m b e r 6-án pa rancso t a d o t t az 57. 
szovje t h a d s e r e g p a r a n c s n o k á n a k Sarohin vezé rez redesnek , h o g y Apa t in tó l é s z a k n y u g a t r a 
keljenek á t a D u n á n és a lak í t sanak h ídfő t . A p a r a n c s o t 6-áról 7-ére v i r r a d ó éjszaka tel jesí tet ték 
úgy, h o g y a v é d e k e z ő „ B r a n d e n b u r g " páncé lg ráná tos -hadosz t á ly csak n o v e m b e r 7-én reggel 
észlelte a z á t törés t . A nap f o l y a m á n idevezérel t n é m e t és m a g y a r c sapa tok t á m a d á s a i e l lenére 
sem s ikerü l t megál l í tani a szov je tek átkelését . A z 57. szovjet h a d s e r e g lendüle tes e lőre törése 
köve tkez t ében a f ront á l l a n d ó a n vál tozot t . 1944. n o v e m b e r 6-án e lér te Pécs vona lá t , n o v e m b e r 
30-án é s z a k o n kiért Siófokig, n y u g a t o n elérte a Marcali járás keleti szélét . D e c e m b e r 9-ére a 
f ront s o m o g y i szakasza a Balaton és a Dráva közö t t elérte azt a vona la t , ame ly k i s e b b - n a g y o b b 
vál toz ta tássa l egészen 1945 m á r c i u s végéig ál lot t .5 

1 id. Bodn Sándor visszaemlékezése 
2 Hans Friessner: Árulások, vesztett csaták. Printer Budapest 69-70. old. 
' Benkes László visszaemlékezése 

4 Rumi Mihályné visszaemlékezése 
5 Veress D. Csaba: A Dunántúl hadi krónikája 1944-1945. Zrínyi Katonai Kiadó Budapest 1984. 29. old. 
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A harc megkezdése 
A mesztegnyó' i f ron t szakasz a B a l a t o n - D r á v a közöt t i f ront része vol t . A Vörös H a d s e r e g 3. 

U k r á n Fron t jához t a r tozó 57. szovje t hadsereg , az első bo lgár hadse reg , v a l a m i n t a Jugosz l áv 
H a d s e r e g és ebben a dé lv idéki m a g y a r o k b ó l álló „Petőfi b r i g á d " harco l t a szovje t o lda lon . A 
p a r a n c s n o k M. N . Saroh in v e z é r e z r e d e s volt . 

A szembená l ló 2. n é m e t p á n c é l o s hadse regben a n é m e t n e m z e t i s é g ű ka tonák mel le t t 
harco l tak bosnyák SS a lakula tok , d e m a g y a r a l aku la tok is, m i n t pl.: Kéthe lynél a p á p a i 
e j tőernyősök , c sendőrez redek és a „ B a k o n y " ezred ka toná i . 6 A 2. n é m e t páncé los h a d s e r e g 
p a r a n c s n o k a , Maximi l i an d e Ange l i s tüzérségi t á b o r n o k B u d a p e s t e n szü le te t t , az O s z t r á k 
M a g y a r Monarch ia t iszt je volt , k é s ő b b oszt rák , m a j d az Ansch luss u t á n W e h r m a c h t t á b o r n o k 
lett . N e h é z he lyze tben kellett megá l l í t an ia az e l ő r e n y o m u l ó 57. szovje t hadse rege t , a m e l y 
d e c e m b e r 4-én az t a pa rancso t k a p t a , h o g y december 5-ére érje el a N a g y a t á d - L á b o d - B a b ó c s a 
v o n a l a t és t o v á b b n y o m u l v a a k a d á l y o z z a meg, h o g y a z el lenség a Bala ton és N a g y k a n i z s a 
közö t t tar tós v é d e l e m b e men jen á t . 7 

A fa luban a veze t é s e lőzőleg é r tesü lhe te t t a t á m a d á s r ó l , mer t V e s z p r é m m e g y é b e kel le t t 
elszáll í tani a jegyzőt és a taní tót , aki e g y b e n l even t epa rancsnok és a n e m z e t ő r s é g p a r a n c s n o k a 
is vol t . A c sendőröke t p e d i g Za l aege r szeg re vi t ték. A községben á l t a l ános vol t a fé le lem, a 
c sa l ádok egy része a sző lőhegyre v a g y az e r d é s z h á z a k h o z h ú z ó d o t t b í z v a abban , h o g y a 
félreeső he lyeken k ö n n y e b b e n m e g m e n e k ü l . 8 

A n é m e t h a d s e r e g n e k a f ront északi , N a g y b a j o m t ó l a Balatonig t a r tó r é s z é n csak e l szór tan 
vo l tak egységei , és így a szovjet c sapa tok december 5 -én dé lu tán 3 - 4 óra közö t t harc né lkü l 
b e v o n u l t a k Mesz tegnyőre . Előzőleg m á r elfoglal ták a Marca l i -B ize -Ke lev íz vona la t és így a 
M a r c a l i - M e s z t e g n y ő között i u ta t t u d t á k a fe lvonulásra használn i . 9 A z i n f o r m á c i ó h i ányáva l 
m a g y a r á z h a t ó , h o g y december 5-én Szenyér felől n é g y d a r a b n é m e t ka tonai t e h e r a u t ó 
é rkeze t t a fa luba, Marcal i i r ányába a k a r t a k menn i . A b e é r k e z ő szovje tek Ú jvá r i ék előtt ki lőt ték 
a z egyiket , a más ika t ettől é szakra , a többi p e d i g e lmenekü l t . A szovje t b e v o n u l á s r e n d b e n 
folyt le, gya logos és lovas a l a k u l a t o k érkeztek, á g y ú k a t h ú z a t t a k a z ú t o n , és a j á r d á k o n 
v o n u l t a k északról dé l felé. A l akosok k imen tek az u tcá ra , és n é m á n n é z t é k a ka tonáka t , ak ik 
e lnyű t t , olajos r u h á b a n érkez tek . A z egyik szemlé lő a gépszere lők r u h á j á h o z hasonl í to t ta az 
ö l töze tüke t . 1 0 

A M a l o m k ö z n é l nyuga t i i r ányba v o n u l t a k Nagyszakács i felé. A szov je tek bevonu lá sako r a 
gát radi i lő i ha t á r r é szben Kalóczi Ferenc helyi lakos kukor icaszá ré r t m e n t ki, oda lovago l t 
h o z z á egy fiatal ka tona , és azt ké rdez t e , mer re van Nagyszakács i , m a j d e l lovagol t a r rafe lé . A 
szovje tek közben kihi rdet ték , h o g y akik a hegyen v a n n a k , jöjjenek h a z a , m e r t ha nem, a k k o r 
p a r t i z á n o k n a k tek in t ik őket . N y a k a s Lászlóné és csa ládja a fe lhívásra haza jö t t és a Vendel-
képné l ta lá lkoztak a z oroszokkal , ak ik Nagyszakács i felé men tek lovakkal , gya log és á g y ú t is 
von ta t t ak . 1 1 Talá lkoztak a hegyen szovje t felderí tőkkel a z o t t m e g h ú z ó d o k is, ak iknek n a g y o n 
ke l lemes meglepe tés t okozo t t a fe lder í tők pa rancsnoka , aki civilben taní tó , beszél t n é m e t ü l és 
n a g y o n inte l l igensen vise lkedet t . 

A nyuga t i i r ányú szovjet c s a p a t m o z g á s o k d e c e m b e r 6-án ér ték el Nagyszakács i községe t . 
H o r v á t h Gyula k a r p a s z o m á n y o s szakaszveze tő , a „ B a k o n y " ezred p a r a n c s n o k á n a k sofőr je , 
1944. december 6 -án a lkonya t tá j t pa rancso t kapo t t b á r ó Marczos ezredes tő l , az ez red -
pa rancsnok tó l , h o g y der í tsék fel Nagyszakács i térségét . H á r o m kocsiból ál ló osz t agukka l 
e l indu l t ak Nagyszakács i felé, és fe lder í te t ték, h o g y a szovjetek a fa lutól keletre, p á r s z á z 
mé te r r e ál lnak. M á r ke rü lő ú t o n t u d t a k csak v i s s z a m e n n i S z ő c s é n y p u s z t á r a a néme t p a -
rancsnokságra . 1 2 

6 Goszlonyi Péter: Vihar Kelet-Európa felett. Népszava Budapest, 1991.67. old. 
7 Borús József: Hadszíntér Somogy földjén in. Somogy Megye Múltjából. Somogy Megyei Levéltár Ka-

posvár 1970.217. old. 
8 özv. Nyakas Józsefné visszaemlékezése 
0 Borús lózsefi.m. 219. old. 

10 Szili László visszaemlékezése 
11 Nyakas Lászlóné visszaemlékezése 
12 Horváth Gyula visszaemlékezése 
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Ezekben a n a p o k b a n a front déli szakaszán Nagyba jom és Barcs között folytak súlyos 
harcok. Itt a 44. néme t gránátoshadosztály, a 71. gyaloghadosz tá ly és a „Brandenburg" 
páncélgránátos-hadosztá ly védekezik. Ettől északra N a g y b a j o m és a Balaton között hézagos 
volt a német védelem, mert a szovjetek gyors támadása következtében n e m tud tak megfelelő 
erőt a térségbe i rányí tani . Ezt használta ki a 6. szovjet gárda- lövészhad test h á r o m lövész-
hadosztá lya , december 5-én Böhönye-Marcali között á t tör te a hézagos néme t védelmet , és 
elérte a Szőkedencs-Balatonkeresztúr közötti országutat . 

Súlyos harcok folytak Marcali és Balatonkeresztúr közöt t is, a 10. gárda-légidesszant-
hadosz tá ly a Balaton-parti műú ton és attól délre t ámado t t . Miközben a néme t csapatok 
elkeseredetten védekeztek Balatonberény körzetében, a m a g y a r 8. gya loghadosz tá ly csapatai 
kiürítették Balatonszentgyörgyöt és a Zala folyó mögé vonu l t ak vissza. A szovjet harcfelderí tő 
csoportok az esti ó rákban a Kis-Balaton áttekinthetetlen nádasain keresztül több ponton 
átszivárogtak a szakadozot t n é m e t - m a g y a r védelmen, s megközelí tet ték Keszthelyt.1 3 

December 7-én a szovjet 113. lövészhadosztály megközelí tet te a Somogysámsontó l délnyu-
gatra h ú z ó d ó Marótvölgyi-csatornát , a német 32. lovasezred azonban visszaverte a szovjet 
erőket, és elfoglalta Horvá tkú t községet. Heves harcok dú l t ak ettől délre is, a szovjet csapatok 
elfoglalták Nagyszakácsi t , de a német „Brandenburg" harccsoport csapatai visszavetették 
őket és 5 km-re törtek előre délkelet i rányba, Szenyér község felé. Böhönyétől 5 km-re északra 
és 4 km-re északkeletre, valamint Nagybajomtól 3 km-re északnyugat ra , 2 km-re északra és 1 
km-re keletre a néme t „Brandenburg" harccsoport há rom zászlóalja, va lamin t az itt bevetett 
„ R u d n o " rohamzászlóal j és a 98. hegyiezred három zászlóalja (összesen 3 db páncél törő 
ágyúval és egy gyalogsági ágyús üteggel) szilárdan tar tot ta védelmi állásait.1 4 Ugyanakkor 
Nagybajomtól délre a szovjet 64. lövészhadtest erői t ámad tak , s így a német LXVIII. hadtest 
jobb szárnya a 44. gránátoshadosz tá ly kénytelen vol t kiüríteni Barcsot és tizenkét 
zászlóaljával v isszavonulni a Rinya-patak, Nagyatád és Babócsa közti vonal mögé . 

Mivel a szovjet csapások egyér te lműen a német LXVIII. hadtest északi szárnyának 
átkarolására utal tak, a német 2. páncélos hadsereg parancsnoka , de Angel is tábornok a 
hadtes t balszárnyát biztosító német 3. lovasdandár t ellenlökések végrehaj tására utasí totta. 
December 8-án ha jna lban a lovasdandár t izenegy ágyús ütegének tüzérségi előkészítésével és 
támogatása mellett, valamint a német 10. csapatrepülő- és 2. zuhanóbombázó-ez redek 
kötelékeinek támogatásával nagy erejű ellenlökést indítot t a szovjet 6. gárda- lövészhadtes t 
ellen. A lovasdandár jobb szárnyán 1944. december 8-án reggel a 99. hegyiezred a 3. nehéz 
lovas- osztály és a 69. rohamlövegosztály 12 db rohamlövege heves harcok u t á n visszafoglalta 
a szovjet 20. gárda- lövészhadosztálytól Marcalit. Ugyanakkor ettől délre Mesz tegnyő térsé-
gében, a szovjet 113. lövészhadosztály sávjában a német 32/11. lovasosztály Gadányt , a 32/1. 
lovasosztály pedig Nagyszakácsi t foglalta vissza. Ettől délkeletre a Böhönye észak-északkelet, 
Nagyba jom északnyugat-északkelet-kelet terepszakaszon változatlanul heves harcok során 
jelentősebb vál tozások nem történtek.1 5 

Nagyszakácsi s zemtanúk így emlékeznek a harcokra: December 6-án érkeztek ide az 
oroszok Nagyszakácsiba. Kezdetben itt nem volt még néme t ellenállás. Sokan menekül tek a 
Szőlőhegyre a faluból , mert féltek. A szőlőhegy a falutól keletre található, így az ot t 
ta r tózkodókat az oroszok először érték el és összeszedve őket Mesztegnyőre szállították. Ot t 
egy paj tában voltak bezárva, és mindenki t kihallgattak. Közülük a többségnek kb. 10 n a p 
múlva sikerült hazajönni , de voltak olyanok is, akik végig Mesztegnyőn marad tak . Ná lunk 
lovaskatonák harcoltak legtöbben a németek között , d e sok német r epü lő is t ámado t t 
december 8-án. A házak többfelé felgyulladtak, mi is vi t tük ki az udvar ra a bútor t , a gabonát 
és egyéb értékeinket , mert nem messze tőlünk égett egy ház és féltünk, hogy a mi z s u p p o s 
házunk is felgyullad. Annyira bombáz tak és lőttek, hogy még a te lefondróton is belek és 
testrészek lógtak. Ekkor az oroszokat kiverték, akik csak 1945. március végén értek ide, d e 
akkor pár nap u tán továbbhaladtak. 1 6 December 6-án az oroszok elvitték Nagy Istvánt 

Veress D. Csaba: i.m. 46. old. 
14 Bonis lózsef: i.m. 224. old. 
15 Veress D. Csaba: i.m. 47. old. 
16 Kkijber Gézáné és Tóth Jánosné visszaemlékezése 
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Sósgá tpusz tá ró l to lmácsolni , aki e l m o n d t a , h o g y a Nagyszakács i felé e l ő r e n y o m u l ó szovjet 
c s a p a t o k a t d e c e m b e r 7-én és 8-án n a g y o n e rős t á m a d á s érte, e sú lyos h a r c o k a t k ihaszná lva 
t u d o t t ő is megszökn i tő lük . 1 7 

E z e k b e n a n a p o k b a n a f ron t l e g n y u g a t a b b r a M e s z t e g n y ő és Nagyszakács i k ö z ö t t h ú z ó d o t t , 
és k e z d e t t k ia lakulni az a kiszögellés, a m e l y miat t á l l andó n é m e t t á m a d á s n a k lett kitéve 
M e s z t e g n y ő község . H a s o n l ó a n a n a g y b a j o m i n é m e t t é rnye réshez , amely mia t t a szovjetek 
ind í to t t ak m e g - m e g ú j u l ó t á m a d á s t . 

D e c e m b e r 8-án 9 ó r a k o r kap ta m e g a Déli hadse regcsopor t Hit ler távirat i p a r a n c s á t a 
tovább i m a g y a r o r s z á g i hadvise lésre : „A 2. páncé lo s h a d s e r e g n e k a 3. l o v a s d a n d á r m o s t oda -
szál l í tot t erőivel n e m c s a k m e g kell a k a d á l y o z n i a az 57. szovje t h a d s e r e g n y u g a t i elő-
n y o m u l á s á t , h a n e m neki kell t á m a d á s b a á tmenn ie , és az a rcvona la t e lőször Kaposvá r 
m a g a s s á g á b a e lő r enyomni . " 1 8 

Ez tel jesen irreális p a r a n c s volt, n e m is t u d t á k a néme tek teljesíteni. A z itt ha rco ló néme t 
a l aku la tok h i á n y o s a n vo l tak feltöltve sok helyről összeál l í tot t , főként o s z t r á k és bajor 
s z á r m a z á s ú ka tonákka l . N a g y o n sok volt k ö z t ü k a fiatal, akik a h á b o r ú k e z d e t e óta harcol tak. 
A XXII. hegy ihad te s t ka toná i közöt t A f r i k á b a n a K a u k á z u s b a n , G ö r ö g o r s z á g b a n és Ju-
gosz l áv i ában harcoló k a t o n á k is vol tak . 1 9 

A d e c e m b e r 7-i n é m e t t é rnyerés köve tkez t ében a M e s z t e g n y ő és Szakácsi k ö z ö t t harcoló 
szovje t a l aku la tok u t ánpó t l á sa a Kopár i (Libickozma felé veze tő ) fö ldú ton tö r t én t . Az 57. 
szovje t h a d s e r e g 6. gá rda - lövészhad te s t e d e c e m b e r 8-án ezen a z ú t o n vonu l t M e s z t e g n y ő felé. 
Itt n a g y o n súlyos c sapás é r t e a szovje teket a 2. n é m e t z u h a n ó b o m b á z ó - e z r e d 3—4 r e p ü l ő g é p e 
részéről . A fe lvonuló szovje teket g é p p u s k a t ű z z e l és b o m b á k k a l á rasz to t ták el, a z u ta t kilo-
mé te r eken keresztül hul lák , lódögök, szét lőt t kocsik és á g y ú k bor í to t ták . A fa lu lakói egybe-
h a n g z ó a n állítják a c sapás nagyságá t . 2 0 A n é m e t e k M e s z t e g n y ő t is b o m b á z t á k ekkor, és 
mozgócé l r a is lőttek. A z o roszok felvet ték e l l enük a harcot pl.: Benkes Jánosékná l a t á m a d ó 
n é m e t g é p e k e t a kertből g é p p u s k á z t á k . A n é m e t e k fe l fedez ték a g é p p u s k á s o k a t és rá juk 
f o r d u l v a b o m b á t d o b t a k le. A m e n e k ü l ő oroszok a p incea j tóva l együ t t z u h a n t a k az 
óvóhe lyre . 2 1 M á s n a p , d e c e m b e r 9-én, M e s z t e g n y ő , H o s s z ú v í z és Cse r fekvés lakosai t a 
szovje tek ki rendel ték , h o g y t iszt í tsák m e g a K o p á r i uta t . Estére a z o n b a n h a z a e n g e d t é k őket . 

A z idevezénye l t a l aku la tokka l a n é m e t e k n e k sikerül t a f ron t északi s zakaszá t s tabil izálni . 
Maximi l i an d e Angel is a 2. n é m e t páncé los h a d s e r e g p a r a n c s n o k a 1944. d e c e m b e r 10-én a 
f ront B a l a t o n m á r i á t ó l - N a g y b a j o m i g ta r tó észak i szá rnyá t a XXII. h e g y i h a d t e s t n e k rendel te 
alá, m e l y e t december 8-án rende l tek a t é r ségbe (e l l ensú lyozandó a Szt. Lász ló hadosz t á ly 
á t i r ány í tásá t a Margi t vona l Balaton és Velencei-tó közti s zakaszába) . 2 2 A hegy i csapa tok 
p a r a n c s n o k a Lanz t ábo rnok , az o r m á n d p u s z t a i Somssich kas té lyban állí totta fel pa rancs -
n o k s á g á t . A z elhár í tással r i t tmeister v o n Len tke és r i t tmeister v o n Amittsel l fog la lkoz tak . 
M i n d k e t t e n idős t isztek vol tak , Kele t -Poroszországból s z á r m a z t a k és m á r a z e l ső világ-
h á b o r ú b a n is harcol tak . Jól beszél tek oroszu l és a szovjet h a d i f o g l y o k a t ők ha l lga t t ák ki. A 
h a d i f o g l y o k a t egyébkén t O r m á n d p u s z t á n t a r to t t ák fogva és itt gyűj tö t ték ö s s z e a zsák-
mányo l t szovje t fegyvereket is.2 3 

A XXII. hegy ihad t e s t öná l lósága kedveze t t a v é d e l e m sze rvezésének . Bár a t é r s é g b e n súlyos 
harcok fo ly tak , a szovje t e rők célja, a kan izsa i o la jmezők el foglalása és a Bala tontó l észak-
keletre ha rco ló Fretter-Pico csopor t beker í tése , megh iúsu l t . Igaz, h o g y m e g h i ú s u l t a néme tek 
K a p o s v á r i rányába t ö r t é n ő e lő r enyomulá sa is. 

Ezekben a n a p o k b a n is sú lyos ha rcok fo lynak t é r ségünkben . December 11-én, 12-én Mesz-
t egnyő i r ányába erős t á m a d á s t haj t vég re a n é m e t 3. l o v a s d a n d á r jobbszárnya , a 32. lovas és a 

17 Várhelyi Istvánná visszaemlékezése 
18 Borus lózsef: i.m. 225. old. 

Horváth Gyula visszaemlékezése 
20 Vízvári János és Boda Ferenc visszaemlékezése 
21 Benkes László visszaemlékezése 
22 Borus lózsef: i.m. 225. old. 
23 Horváth Gyula visszaemlékezése 
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99. hegy iez redek , a 3. n e h é z lovasosz tá ly és a 69. rohamlövegosz tá ly . 2 4 A z itteni szovje t 
c s a p a t o k sz ívósan v é d e k e z t e k , a ki lőt tek egy néme t r o h a m l ö v e g e t , m i r e a n é m e t t á m a d á s 
G a d á n y t ó l 2 km-re dé lke le t re M e s z t e g n y ő északi szélénél e l akad t . 

K ivon ták a „ B r a n d e n b u r g " hadosz tá ly t és N é m e t o r s z á g b a kü ld ték fel töl tésre. Befejeződöt t 
a 3. l o v a s d a n d á r n a k a 2. n é m e t páncé los hadse r eghez va ló szál l í tása . 2 5 

December 13-án vá l toza t l an erővel folyt a harc M e s z t e g n y ő n é l . így e m l é k e z n e k a s zem-
t a n ú k : december 12-én Sósgá tpusz táná l n a g y ü tközet volt . L e m e n t ü n k a p i n c é b e és ha l lo t tuk , 
h o g y egész éjszaka folyik a harc. Az o ro sz sebesül tek ja jga t tak és kérték a v ize t . A lepedőke t és 
az á g y n e m ű t tépték szét sebkötözés céljából. 12-éről 13-ára v i r r adó h a j n a l b a n m á r n é m e t 
b e s z é d e t ha l lo t tunk , m e r t a németek ekko r elfoglalták a h e g y e t és S ó s g á t p u s z t á t is. E z u t á n 
T a p s o n y b a te lepí te t ték az itt lakókat.2 ' ' 

A k ö v e t k e z ő n a p o n a 2. páncélos h a d s e r e g p a r a n c s n o k a kéri az O K W (Wehrmach t főpa-
rancsnokság) hozzá j á ru l á sá t a n a g y b a j o m i kiszögellés f e l adásához . Tú l ságosan sok erőt köt le 
e t e rü le t tar tása . H a v i s s z a v o n u l h a t n á n a k , akkor a röv idesen k ivonásra k e r ü l ő Szent László 
h a d o s z t á l y h iányá t jobban elviselik. G u d e r i a n v e z é r e z r e d e s parancsa az , h o g y n e m lehet 
v i s szavonu ln i . 

D e c e m b e r 15-e a h ó n a p eddigi „ l egcsendesebb" nap ja , a f ron t egész s z a k a s z á n egyensú ly i 
he lyze t a lakul t ki.2 8 A ha rcok fő sz ínhe lye ekkor a S z é k e s f e h é r v á r - B u d a p e s t környék i terület 
vol t . A szovjetek ott t á m a d t a k e rősebben , a néme teknek p e d i g kevés vol t a z ere jük a h h o z , 
h o g y t á m a d á s t i nd í t s anak az egész f ron t szakaszon . A 2. n é m e t páncé los h a d s e r e g é szakon 
kiépít i kapcsolatai t a 3. m a g y a r hadse regge l és így újra összeál l t a f ront . 

D e c e m b e r 16-án a XXII. hegy ihad tes tné l a 3. l o v a s d a n d á r többnap i s z ü n e t u t án ismét 
t á m a d á s t k e z d e m é n y e z e t t Mesz tegnyőné l . A több i rányból indí to t t t á m a d á s a fa lu déli részén 
e r e d m é n y e s , a n é m e t e k betör tek a ké t soros Proletárba (ma Béka utca). Itt s ú l y o s utcai harcok 
d ú l t a k . 2 9 

Lassú Lászlóné így emlékezik: D e c e m b e r 16-án tö r t én t a t á m a d á s dé l kö rü l . É d e s a p á m 
n a g y o n félt, mer t ka tonav ise l t volt és sejtet te, hogy mi v á r h a t ó . Mi akna ta lá l a to t k a p t u n k , ami 
a z egész ház tetejét l evág ta , és az a j tó előtt lévő két n a g y fát d e r é k b a n letör te . A cserepek és az 
ü v e g m i n d omlo t t le r á n k . Egy szi lánk a p á m torkát érte, n e m is tudo t t szólni , csak felnézet t 
A n y á m r a és abban a p i l lana tban m e g h a l t . H ú s z a n t a r t ó z k o d t u n k ott, a t öbb ieknek n e m lett 
b a j u k . Az oroszok k i tuszkol tak b e n n ü n k e t , és az istálló előt t egy fiatal n é m e t ka tona hol t tes te 
f e k ü d t a leomlott fal a lat t . A németeke t rövid idő mú lva v i sszaver ték . A P a t a k s ű r ű felől jött a 
t á m a d á s . Amikor m e n t ü n k az utcán, l á t tunk néme t ha lo t ta t , aki t a t á m a d á s k o r társai bevi t tek 
egy házba , d e már m e g h a l t . Az oroszok k ihúz ták az u d v a r r a és puska tussa l ü tö t t ék a fejét. A z 
e z u t á n köve tkező n a p o k b a n is n a g y o n h e v e s harcok vo l t ak . A p á m a t n e m t u d t u k e l temetni , 
m e r t egy hétig á l l a n d ó a n t á m a d t a k a néme tek . Az o r o s z o k tar tot ták m a g u k a t . H á r o m n a p 
m ú l v a t u d t u k csak s z e g é n y a p á m a t e l temetni , egy l e p e d ő b e csavar tuk bele, d e ezt a temetés t 
is csak több részle tben t u d t u k befejezni , m e r t á l landóan harco l tak . 3 0 

A szovjet c sapa tok e l l en támadásá t a n a p fo lyamán odavezé re l t harckocsik is t ámoga t t ák , és 
a n é m e t e k e t v i sszave te t ték a k i indulás i ál lásaikba. D e c e m b e r 17-én a z egész f ront legsú-
lyosabb harcai M e s z t e g n y ő térségében folytak. A községből k i induló szovje t c sapa tok a 113. 
l övészhadosz t á ly ka toná i több tucat harckocsi és c s a t a r e p ü l ő t ámoga tá sáva l t á m a d t á k a 
n é m e t 3. l o v a s d a n d á r jobb szárnyá t . A t á m a d á s a n é m e t e k e t é s z a k n y u g a t r a G a d á n y keleti 
szé lé ig szorít ja v issza , d é l n y u g a t o n p e d i g az e r d ő széléig és a Szenyértől északkele t re l evő 
te rü le t re . 3 1 

24 Borús lózsef: i.m. 227. old. 
25 Borna lózsef: i.m. 229. old. 
26 Várhelyi Istvánná visszaemlékezése 
27 Borns lózsef: i.m. 231. old. 
28 Borús lózsef: i.m. 232. old. 
2" Borús lózsef: i.m. 233. old. 
3(1 Lassú Lászlóné visszaemlékezése 

Borús lózsef: i.m. 234. old. 
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S z á n t ó Jánosné így emlékez ik vissza a ha rcokra : Mi a c sa l ádunkka l a s z ő l ő h e g y r e mene-
k ü l t ü n k ki, min t sok mesz t egnyő i . É d e s a p á m vit t ki b e n n ü n k e t , m e r t azt g o n d o l t a , h o g y ez 
b iz tosabb hely, min t a fa lu . A z oroszok d e c e m b e r 17-én a Gadány i -c se r t t á m a d t á k . Mi p e d i g a 
vö lgyben lent h ú z ó d t u n k m e g a p incében . Ebédfőzés k ö z b e n bejött h o z z á n k e g y néme t 
ka tona , n e m volt öt perc ig , és e lkezdték a k n á z n i az épüle te t . N y a k a s I s tvánné és a z öcsém a 
he lysz ínen megha l t ak . É d e s a n y á m , a h ú g o m N y a k a s Magd i és a nővére , v a l a m i n t én sú lyosan 
m e g s e b e s ü l t ü n k . A h e g y e n t a r tózkodó fé r f iak bekötöt tek b e n n ü n k e t , és Félix S á n d o r bácsi 
cs ikólovát befogva G a d á n y b a i ndu l tunk , m e r t ot t volt a n é m e t segélyhely. S a j n o s csak pá r 
száz m é t e r t m e h e t t ü n k , m e r t erős a k n a t ű z b e k e r ü l t ü n k . A ló f e l fu to t t a d o m b t e t ő r e , m a j d egy 
találattól eldőlt , én l e u g r o t t a m és v i s s z a f u t o t t a m a vö lgybe . Itt m i n d a n n y i a n l e f e k ü d t ü n k , 
mer t a k n á z n i kezd tek b e n n ü n k e t . A fagyos föld a t es tünk melegé tő l f e l engede t t . Az t n e m 
t u d o m , h o g y a n y á m és h ú g o m m e d d i g él tek m é g ezu tán , d e n a g y o n súlyos s é r ü l é s ü k volt és 
a lovas kocsin m a r a d t a k , n e m t u d t u n k nekik segí teni a n a g y tüze lés miat t . A t a n k o k á l l andóan 
d ü b ö r ö g t e k , r epü lők r ö p k ö d t e k fe le t tünk, n a g y vol t a csa tazaj . A harcok s z ü n e t é b e n vissza-
m e n t ü n k a pincébe. E n g e m felváltva vi t tek a férf iak. A b o r z a l m a k a t fokozta , h o g y éjjel az 
o roszok bejöt tek a b ú v ó h e l y ü n k r e és el a k a r t á k vinni a nőket , m a j d amikor a fé r f iak meg-
aka r t ák akadá lyozn i , (Kerecsényi Lajos, N y a k a s Viktor és C s u t a k Pál) akko r e lvi t ték őket . 
Ezu tán a nőkér t jöt tek v issza . Kerecsényi Lajosné és Labanc Margit , N y a k a s Viktorék 
szolgálója kerül t sor ra . A g y e r m e k e s a n y á k a t N y a k a s Viktornét és Miklós Lász lóné t n e m 
vi t ték el. A h á b o r ú u t á n találták m e g a fé r f iaka t eg) ' p incébe be robban tva , a n ő k e t p e d i g 
a g y o n l ő v e a szőlősorok közöt t . Ezek u t án mi v i s s z a m e n t ü n k a fa luba . 3 2 

A h e v e s harcokra je l lemző, hogy a s z ő l ő h e g y északi része többször cserél t gazdá t , a 
p incében t a r t ózkodók csak a beszédből ha l lo t ták , h o g y n é m e t v a g y orosz kézen v a n a terület . 

Idős I3oda Sándo r így emlékezik: Ha jna lban dö römbö l t ek a p incea j tón . A k a r t a m felkelni, 
hogy a j tó t nyissak, d e e g y gépp i sz to ly - so roza to t enged tek a z á r b a , amely a f e j em fölött pá r 
centivel c s apódo t t a fa lba. Bejött h á r o m orosz tiszt, mi fe lá l l tunk, é s oda jö t t h o z z á m . Leveszi a 
s apká t a fejemről és azt m o n d j a : „Nyemecki of icér" , és őrt á l l í to t tak az aj tóba. A z őr egy idős 
kozák , és amikor m e g k í n á l t u k , e l fogadta az ételt, m a j d je lbeszéddel mu ta t t a , h o g y mene-
kü l jünk , m e r t ha v i s sza jönnek , megölnek b e n n ü n k e t . Kilesett és intet t , hogy m e h e t ü n k . Elin-
d u l t u n k a falu felé a két f ron t közöt t és szerencsésen h a z a é r t ü n k . A Ma lom-á rok h íd jáná l egy 
m e g s ü l l y e d t orosz sebesül tszá l l í tó kocsit l á t tunk , amelyik tele vol t sebesült tel , é s a kocsi al ján 
c söpögö t t le a vér.3 3 

D e c e m b e r 17-én a n n a k el lenére, h o g y s ú l y o s harcok folytak a 2. páncélos h a d s e r e g front-
v o n a l á n a k több szakaszán , mégis k ivon ták a z elit Szent László a lakula t e j tőernyőse i t és 
Mórná l ve te t ték be őke t . Helye t te ideki i ld ték az 1009. e rődzász lóa l ja t és a 4. l o v a s d a n d á r t , 
hogy egyes í t sék a 3. és 4. l o v a s d a n d á r t egy lovashad tes tbe . 

A Dél hadse regcsopo r t p a r a n c s n o k s á g á n a k te rve szerint az e lmú l t n a p o k szov je t térnye-
rését d e c e m b e r 18-án fel kell számolni és a XXII. hegy ihad te s t indí tson t á m a d á s t Mesz-
tegnyőné l . A n é m e t 99. hegyiezred h á r o m zászlóalja és a 69. p á n c é l v a d á s z o s z t á l y Szenyér 
körze téből k i indulva t á m a d á s t indítot t é szakke le t i r ányban M e s z t e g n y ő felé. A szovjetek 
há rom d a r a b T-34-es és 2 d b KV-85-ös harckocs i t veszí te t tek és v i s s zavonu l t ak . A f ront a 
szenyér i e r d ő keleti szélénél állt meg. A falu északi té rségében fo lyó harcok köve tkez t ében 
G a d á n y t a n é m e t e k dé l rő l 1 km-re megköze l í te t ték . 3 4 

A k ö z s é g lakói sokat s z e n v e d t e k ezekben a n a p o k b a n , mer t a fa lu vagy a f r o n t v o n a l volt, 
vagy közve t l en mögö t t e he lyezkede t t el. M é g nem kellett t ö m e g e s e n m e n e k ü l n i , d e egyre 
többen a távozás t vá lasz to t t ák . Elsők közöt t m e n t el a faluból Ker t é sz Pál csa lád ja , mer t ál-
l andó i nzu l t u snak vo l tak k i téve a szovje tek részéről . Rendsze re sek voltak a n é m e t repülő-
t á m a d á s o k , több ház e léget t , és sok épü le t meg rongá lódo t t . Az egyik e l sősegélyhely Kálóczi 
Ferencék h á z á b a n volt . Á l l a n d ó a n érkez tek a szovje t sebesül tek , és ezeket a fa lusi lakosok 
foga ton vi t ték hát ra Lib ickozma és Öreg lak községekben kórház i kezelésre. A ha lo t taka t a 
m é r l e g h á z mellett i Kr i sz tus szobor körül t eme t t ék el. A polgár i sebesül teket is e l lá t ták , mivel 

'2 Szántó Jánosné visszaemlékezése 
33 id. Boda Sándor visszaemlékezése 
34 Borús József: i.m. 235. old. 
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i lyenek is vo l tak . Pl: Kövesdi Jánosék házába b e aka r t ak m e n n i az o roszok , mer t n ő k 
t a r t ózkod tak ben t . Az asszonyok belül jól elreteszelték az ajtót, és ezér t a k a t o n á k m é r g ü k b e n 
kéz ig ráná to t d o b t a k be az ab lakon . Többen megsebesü l t ek . Barcsi Bözsi nén i , Kövesdi Klári 
any ja és a kis Kövesd i S a n y i k a . v 

Rumiék p incé jében az oda b e h ú z ó d ó k a t ér te á l l a n d ó inzu l tus . A n ő k r e d u n y h á t raktak és 
az t befed ték r épáva l , és így bú j t a t t ák őket . Az a s s z o n y o k b e k o r m o z t á k m a g u k a t , h o g y 
ö r e g n e k lá t s szanak . Sokan köhögtek és betegséget sz ínle l tek , hogy e l r iasszák az oroszokat . 

A falu barokk t e m p l o m a néme t tüzérségi tüzet kapo t t , a déli oldala t ö b b he lyen beszakad t , 
a te tőze t megsé rü l t és a toronysisak is t önkremen t . A n é m e t e k a falut a Gadányi -cse rbő l jól 
belá t ták , és m o z g á s r a v a g y füs t re a z o n n a l tüzel tek. 

A Kossuth utca 3. s z á m alatti h á z b a n a déli s zobában b u n k e r t ás tak a z o roszok és páncé l t ö rő 
ágyúva l o n n a n lőt tek ki a n é m e t e k r e a sző lőhegy felé. A m á s o d i k lövés u t á n a n é m e t e k lelőtték 
a h á z sarkát és a ben t l évőknek m e n e k ü l n i ü k kellett.3 '1 

A harcok t o v á b b fo ly ta tód tak d e c e m b e r 19-én éjjel, m a j d 20-án egész n a p . A szovjet t á m a -
d á s o k erős tüzérség i t ámogatássa l , mes te rséges köd leple alatt , s z á m o s harckocs i bevetésével , 
a községtől n y u g a t - é s z a k n y u g a t i i r á n y b a n folytak. A n é m e t e k utolsó erő ikkel tar t ják vona la i -
kat, illetve reteszel ik el a szovjet be töréseke t . D é l n y u g a t r a v iszont s ikeresen n y o m u l n a k e lőre 
a szovje t c sapa tok egészen a Szenyér től keletre levő e rdő ig . 3 7 

Erre a t á m a d á s r a így emlékezik egy szemtanú : 15 éves g y e r m e k v o l t a m és n a g y o n é rdeke l t 
a h á b o r ú . Már reggel ha l lo t tam, h o g y a falutól n y u g a t r a a G á t r a d ű l ő n e v ű ha t á r r é szén 
ber reg tek a t ankok és nagyon készü lőd tek az o roszok . Fe lmász t am a s za lmakaza l tetejére és 
o n n a n n é z t e m a t á m a d á s t . A t ankok vona lban m e n t e k a n é m e t á l lások felé, a legszélső a 
g a d á n y i m i s e ú t o n men t , a többiek vele p á r h u z a m b a n . A gya logság a t a n k o k m ö g é fe l fe j lődve 
v o n u l t a n é m e t á l lások felé. A m i k o r kiértek a d o m b ger ince mögöt t i t akarásból és m e g -
közelí tet ték a n é m e t e k n e k a g a d á n y i sző lőhegy szélénél lévő állásait , a z o k tüzelni kezd tek . A 
n é m e t vonala t megköze l í t ő t ankok közül eg)' k igyu l l ad t , füs t csapot t ki belőle, ma jd e g y 
más ik is megsé rü l t . Ekkor egy o rosz tank e lőrerohant és egyhe lyben k ö r b e - k ö r b e j á r t . E z u t á n 
a t á m a d á s a b b a m a r a d t , az o roszok v i s szavonu l t ak . A h á b o r ú u t án , a m i k o r h a z a j ö t t ü n k 1945 
ápr i l i sában, k i m e n t e m megnézn i a csata helyét. A z o rosz t a n k o k b a n m é g bent vo l tak a 
ka tonák holt testei egész apróra összeégve , e l szenesedve . Az orosz t ank p e d i g egy n é m e t 
ka toná t t aposo t t a g y o n , ak inek a sisakját és a z u b b o n y á t is lehetett a g ö d ö r b e n látni . 

U g y a n e k k o r a falutól dél re is vo l tak harcok, itt is a szovjetek in téz tek t á m a d á s t és s ikerü l t 
nekik a néme teke t a pusz t a szen t egyház i tábla k ö z e p é n h ú z ó d ó f ron t szakasz ró l egészen a 
szenyéri e r d ő keleti szélégi v i s szanyomni . 3 " 

A korábbi n é m e t á tcsopor tos í tásokból , távira tokból és hadi jelentésekből a z de rü l t ki, h o g y 
a magya ro r szág i f ron t fő része n e m annyi ra a 2. páncé lo s hadse reg f r o n t s z a k a s z a volt, h a n e m 
a M ó r - S z é k e s f e h é r v á r - B u d a p e s t vona l . A Balatontól a Drává ig h ú z ó d ó f ron t szakasznak az 
ad ta a je lentőségét , hogy a n é m e t e k egyik u to l só o la j for rásá t a N a g y k a n i z s a környék i 
o la jmező t v é d t e . Ez az oka annak , h o g y a 4. l o v a s d a n d á r t H a n s Fr iessner kérése el lenére a 2. 
n é m e t páncé los h a d s e r e g h e z he lyez ték , „...mivel a F ü h r e r kü lönös sú ly t he lyez a 2. páncé lo s 
hadse reg m ö g ö t t f e k v ő olaj terület b iz tos í tására" . 

A mesz tegnvő i szovje t té rnyerés komoly g o n d o t okozo t t d e Ange l i snek és kérte, h o g y 
engedé lyezzék a n a g y b a j o m i kiszögel lés feladását , h o g y az ott f e l s zabadu ló erőket a m e s z -
tegnyői szovje t t é rnyerés fe l számolására fektessék be. H e l m u t v o n G r o l m a n a Dél H a d s e r e g -
csopor t vezérkar i f őnöke nem engedé lyez te a k iszögel lés fe ladásá t , m e r t a n a g y b a j o m i 
„bás tya" jelentős erőket kötöt t le a z 57. szovjet hadse regbő l . Von Nos t i t z ez redes a 2. n é m e t 
páncélos h a d s e r e g vezérkar i f őnöke is ké r t ea cselekvési s zabadságo t N a g y b a j o m n á l , m e r t félt, 
hogy Mesz tegnyőné l a szovjetek páncé los át törést ha j t anak végre . G u d e r i a n v e z é r e z r e d e s 

" Nyakas Lászlóné visszaenilckczc.se 
Kumi Mihályné visszaemlékezése 
Bon/s /óznef: i.m. 236. old. 

* Nyakas I .ászló visszaemlékezése 
Horns józsef: i.m. 236. old. 
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a z o n b a n közö l t e az O K H (a n é m e t szá raz fö ld i csapatok f ő p a r a n c s n o k s á g a ) d ö n t é s é t v o n 
G r o l m a n n a l , miszer in t n e m engedé lyez ik a 2. n é m e t páncé los h a d s e r e g f r o n t v o n a l á n a k 
v isszavéte lé t N a g y b a j o m n á l . A 2. n é m e t páncé lo s hadsereg a z a rcvona la t n e m ve the t i vissza, 
csak e lőrehe lyezhet i . A f r o n t v o n a l b iz tonsága é rdekében á the lyez ték a 4. l o v a s d a n d á r t és a 
208. harckocs iosz tá ly t a 2. n é m e t páncélos h a d s e r e g h e z . Bár v o n G r o l m a n szer in t e z e k r e az 
e rőkre n a g y o b b szükség l enne Székes fehérvárná l , min t a Bala tontól délre, m e r t ez n y u -
g a l m a s a b b f ront , min t Fehérvár környéke . 4 0 

1944. d e c e m b e r 20-ától az 57. szovjet h a d s e r e g ellen harcoló 1,XVIII. gya logos - és a XXII. 
h e g y i h a d t e s t e k fokoza tos v é d e l e m b e m e n t e k á t a f ron t szakaszon . A d e c e m b e r 19-én es te 22 
ó rakor l eado t t he lyzet je lentés szer in t kb. 100 k m f ron t szakasz t v é d ő 2. n é m e t páncé los 
h a d s e r e g hadtes t je i 31 zászlóal jból álltak 8413 főnyi l é t számmal . 4 1 Ezzel s z e m b e n az 57. 
szovjet h a d s e r e g pa rancsnoka M. N . Sarohin vezé rez redes azt írta v i s szaemlékezése iben , h o g y 
a 2. páncé los hadse regnek m i n t e g y he tveneze r ka tonája , több m i n t ezer lövege és 100-150 d b 
tankja v a n 4 2 

A m a j d n e m tízszeres k ü l ö n b s é g n e k több oka lehet . A n é m e t e k á l l a n d ó á tcsopor tos í tása ikka l 
n a g y o b b e r ő lá tszatá t kel tet ték, azonk ívü l egy n a g y o b b hadse reg l egyőzése m i n d i g n a g y o b b 
d icsőségnek számí t . Ez a h a d s e r e g inkább csak n e v é b e n volt páncé los , m i n t a h o g y Maximi l i an 
d e Angel i s nyi la tkozta Gosz tony i Péternek beszé lge tésük a lka lmáva l . D e a l á t á m a s z t j á k ezt a 
mesztegnyó ' iek v isszaemlékezése i is, akik t ö b b s z ö r hangoz ta t t ák , h o g y a f r o n t o n n a g y o n 
kevés n é m e t ka toná t lát tak. 

1944. d e c e m b e r 20-a és 1945 márc iu s eleje k ö z ö t t a somogyi a rcvona l erői k i egyen l í t ődnek . 
Ez n e m v o n a t k o z i k a z o n b a n M e s z t e g n y ő té rségére , mer t itt t o v á b b r a is fo ly tak s z á z a d , 
zászlóal j n a g y s á g ú erők összecsapása i . A n é m e t e k félnek, h o g y egy k o m o l y szovje t t á m a d á s 
á t törhet i a v o n a l a t és veszé lybe kerül a kanizsa i o la jmező. Ennek e l lenére n e m i rány í t j ák a 
XXII. h e g y i h a d t e s t sávjába a n é m e t 4. l o v a s d a n d á r t és a 208. harckocs iosz tá ly t , a h o g y a n azt 
k o r á b b a n te rvez ték , sőt k ivonják a m a g y a r Szen t László gya loghadosz t á ly t . Ezeke t a k ivont 
illetve e l i rányí to t t erőket Székesfehérvárná l ve te t t ék be, mer t a Marg i t -vona l bal s z á r n y á n a k 
megerős í tésével a budapes t i n é m e t és m a g y a r c sapa tok beker í tését aka r t ák m e g h i ú s í t a n i . 

Benkes Anita 

(A tanulmány befejező részét következő számunkban közöljük. Szerk.) 
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